Priority a postupy Ministerstva kultury ČR

při prosazování rovnosti žen a mužů na rok 2006
(aktualizované dle usnesení vlády č. 509/2006) 

Úvod

V souladu s usnesením vlády  č. 509 ze dne 10. května 2006,  kterým se  v  bodě  III. 1. ukládá členům  vlády  zabezpečit  plnění priorit a postupů vlády při prosazování rovnosti žen a mužů dle úkolů stanovených v  Aktualizovaných opatřeních Priorit a postupů vlády při prosazování rovnosti žen a mužů, a na  základě  návrhů  jednotlivých  útvarů  ministerstva kultury, byla zpracována  níže uvedená opatření na rok 2006.

Ve  smyslu  výše uvedených  dokumentů  vycházejí  opatření  na  rok  2006   především ze tří

oblastí  Aktualizovaných  opatření   Priorit  a  postupů  vlády  při  prosazování  rovnosti žen a 

mužů (dále jen AO):

1. oblast  -  prosazování principů rovnosti žen a mužů jako součást politiky vlády (část 1 AO) 

2. oblast  -  právní   zabezpečení   předpokladů   rovnosti   žen  a  mužů  a  zvyšování   úrovně 

                   právního vědomí (část 2 AO) 

3. oblast  -  sledování a vyhodnocování účinnosti  uplatňování principu rovného postavení žen 

                   a mužů (část 7 AO) 

Opatření

            1. oblast – prosazování principů rovnosti žen a mužů jako součást politiky vlády

1.1. Na  základě  zájmu médií aktuálně informovat o záměrech a opatřeních MK v této 

          oblasti.

          Zodpovídá: OVVAK
    Termín: průběžně

Přehled pracovního zařazení zaměstnanců (z toho žen) na MK  k 31.12.2005:

	MK
	Celkem
	z toho žen
	% žen z celku


	Celkem zaměstnanců
	260
	169
	65%

	Náměstci
	4
	1
	25%

	Ředitelé odborů
	13
	4
	31%

	Vedoucí oddělení
	18
	14
	78%

	Vedoucí sam. oddělení
	4
	1
	25%


Podíl žen na celkovém počtu zaměstnanců k 31.12. 2005 dosahoval 65%. Tento poměr zůstává v porovnání s předcházejícími roky téměř totožný. Počet zaměstnanců ve funkci náměstka a podíl žen v této funkci se nezměnil, zůstal stejný jako v roce 2004. Ve funkci vedoucího oddělení došlo oproti roku 2004 k posunu směrem k většímu podílu zastoupení žen (78%), oproti tomu podíl žen ve funkci ředitele, resp. vedoucího samostatného oddělení zaznamenal posun opačný (31%) resp. (25%). 

Při jmenování zaměstnanců do vedoucích funkcí se vychází z jejich kvalifikace, schopností a zkušeností, resp.kvality odváděné práce, a také zájmu vykonávat jmenovanou funkci s vysokou mírou odpovědnosti. 

V oblasti odměňování platí pro stanovení tarifních platů zákonná pravidla, která vycházejí z dosaženého stupně vzdělání, délky odborné praxe a náročnosti vykonávané práce a platí shodně  pro ženy i muže. Rovněž  osobní ohodnocení je limitováno jak platnými předpisy, tak 

celkovým objemem mzdových prostředků. V každém případě je na MK uplatňován neutrální přístup, což znamená, že zaměstnanci  –  ať žena či muž  –  jsou za stejnou práci odměňováni  stejně, rozdíly jsou dány individuální kvalitou práce každého.

1.2.   Při výběru  nových  zaměstnanců i při odměňování zaměstnanců nadále uplatňovat 

  hledisko  rovných   příležitostí,  a   to  se  všemi  aspekty  genderového přístupu se 

        zohledněním specifik jednotlivých pracovišť MK.

        Zodpovídá: všichni náměstci a vrchní ředitelé, ředitelé odborů a vedoucí samostatných oddělení, ředitel OLZ
        Termín: průběžně

1.3.   Analyzovat možnosti spolupráce a navazovat  spolupráci s nestátními neziskovými organizacemi zabývajícími se problematikou  rovných příležitostí žen a mužů.

        Zodpovídá: všichni náměstci a vrchní ředitelé, ředitelé věcných odborů

        Termín: průběžně

1.4.  Využívat možností účasti v aktivitách a programech mezinárodních organizací, jejíž

 cílem či jedním z deklarovaných principů je rovnost žen a mužů
       Zodpovídá: vrchní ředitel sekce F, ředitelka OZ

 Termín: průběžně

1.5.  Zajistit vzdělávání v oblasti lidských práv se zřetelem na rovnost příležitostí žen 

a mužů a na metody určené k dosažení genderové rovnosti pro ministra, náměstky a vrchní ředitele.

       Zodpovídá: ředitel OLZ
       Termín: 30.6.2006
1.6.  Při   přípravě   právních   předpisů   dbát   na   zařazení   institutů  k   odstraňování 

 případného  znevýhodňování  v  zastoupení  žen  a  mužů  v účasti na rozhodujících 

 společenských aktivitách.

       Zodpovídá:  náměstkyně ministra,  ředitelé věcných odborů ve spolupráci s OLP

       Termín: průběžně

1.7.  Podřizovat   koncepční,   rozhodovací   a   vyhodnocovací  procesy  ve  všech   fázích 

       přípravy a provádění hledisku rovnosti příležitostí žen a mužů.Toto hledisko rovněž

       uplatňovat při vytváření vnitřních norem v rámci MK.

       Zodpovídá: všichni náměstci a vrchní ředitelé, vedoucí a koncepční zaměstnanci

       Termín: průběžně

1.8.  Zapracovávat  výsledky  genderových analýz do koncepčních materiálů spadajících 

 do věcné působnosti MK.

Zodpovídá: všichni náměstci a vrchní ředitelé, věcně příslušní zaměstnanci, odpovědní za zpracování koncepcí

Termín: průběžně

1.9. V rámci dotační politiky podporovat projekty prosazující rovnost žen a mužů.

       Zodpovídá: všichni náměstci a vrchní ředitelé, věcně příslušní vedoucí zaměstnanci

       Termín: průběžně

2.oblast - právní zabezpečení předpokladů rovnosti žen a mužů  a zvyšování úrovně právního

                vědomí

2.1. Při přípravě nových právních předpisů dbát prosazování principu rovného postavení žen a mužů, resp. odpovídajících požadavků Evropského společenství.

       Zodpovídá: náměstkyně ministra, věcné odbory ve spolupráci s OLP

       Termín: průběžně

3.oblast - sledování a vyhodnocování účinnosti uplatňování principu rovného postavení žen a

                mužů

3.1.  V rámci   působnosti  MK  sledovat a vyhodnocovat účinnost opatření k uplatňování

principu rovnosti žen a mužů a jejich výsledky na požádání předkládat MPSV. 

        Zodpovídá: náměstek ministra – vedoucí sekce A,  pověřený zaměstnanec

        Termín: průběžně

Závěr

Předkládaný  materiál  navazuje  na  Priority  a  postupy  Ministerstva  kultury při prosazování rovnosti  žen  a  mužů  přijaté  v  roce  2005. Materiál byl upraven na základě vyhodnocení resortních Priorit za rok 2005 a návrhů jednotlivých útvarů MK pro rok 2006, a dále aktualizován podle Aktualizovaných opatření Priorit a postupů vlády při prosazování rovnosti žen a mužů, schválených usnesením vlády č. 509/2006.  
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